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A h ivata losan  előirt 
bornyilvántartás vezetése.
A „B orászati L apok" január hó 

31-iki szám ában a fenti nyilvántartás 
ügyében igen épületes do lgokat ol
vastunk  m elyekből a k a rtá rsak a t illető 
részletekből a következő sorokat re
produkáljuk.

Az 1908. év végén hozott bortörvény 
egyik  leglényegesebb határozata  az, 
hogy a p inczetulajdonosok egyrésze 
ezentúl köteles borairól hivatalosan 
előirt form ában ny ilván tartást vezetni. 
Ennek kö telezettsége  fennáll az összes 
borkereskedőkre, korcsmárosokra, bor
kimérésekre vagy szervezetekre és végre 
mindazokra a bortermelőkre, akiknek  
négy kát. holdnál nagyobb a szőlőjük.

A term előkre vonatkozólag csak  a 
képviselőház gazdasági b izottsága 
czusztatta  bele ezt az im perativ  ren 
delkezést a törvénybe, m ert a törvény- 
javasla t szerint ez csak azokra vonat
kozott volna, akik boreladással vagy 
kim éréssel Üzletszerűen foglalkoznak.

Egy kissé furcsának találjuk a B.L. 
ezen m egjegyzését. Azt hinné az em ber, 
hogy a parlament, m ely 1908-ban a 
fenti idézett tö rvényt m eghozta, valami 
csúzda  volt ahol a gazdasági bizottság 
csak kénye-kedve szerint csúsztatott a 
tö rvénybe olyan hatá roza to t m ely flas- 
trom  a k a rt lenni azokra a sajgó se
bekre, m elyeket az uj bortörvény — 
állítólag —  a borkereskedelm en  ütött.

A törvényhozói testü le t ekén tim eg- 
gyanusítása  után nem csodálkozunk 
azon sem , ha a B. L. — melynek 
elhangzó panaszait sokszor m agunk is 
m éltányoljuk — kartársa inknak  a kö
vetkező kukliprédikacziót tartja:

H ogy korcsm árosaink  nagyrésze 
nem  vezet bo rny ilván tartást az csa
kugyan bám ulatos közönyre vagy

roszakara tra  vall. Ő rájuk m ár az 
eredeti törvényjavaslat is kötelezőleg 
in tézkedett, borvétellel eladással nap
nap után foglalkoznak, tehát valami 
házi jegyzéket am úgy is kell vezetniük, 
hogy m ikor és m ennyit pinczéztek be, 
m ikor és m ennyit vittek fel a pinczé- 
ből a söntésbe, m ert hisz aki ezt 
pedánsan  ellen nem őrzi, azt elül-hátul 
m eg fogják csalni. Végre a fináncz- 
czal is folyton van bajuk, az is elég 
indiszkrét havonként utánanézni, hogy 
m ennyi bor fogyott időközben és be
vasalja  rajtuk a hiány után a borital- 
adót. Ezeknél tehá t a bornyilvántartás 
vezetése  nem csak m agától értődő 
dolog, hanem  üzleti érdek is.

Mégis m inden hónapban elitéinek a 
hatóságok egy tuczat vagy több korcs- 
m árost azért, m ert a kötelezően előirt 
borny ilván tartást n ; ... vezették , vagy 
a bortörvénykivonato t ki nem függesz
tették . Es ma m ár nem 5 vagy lOK-s 
büntetés járja, hanem  néha 50— 100, 
sőt 200 I< is, tehá t olyan érvágás 
ennek a következm énye, ami a leg 
kövérebb csapiáros legduzzadtabb tár- 
czáján is érzékeny rést üt. Miután 
ugyancsak  a korcsm árosok  szolgál
ta tjá k  a borpancsolók kasztjának  is 
legnagyobb kontingensét, szinte ön
kéntelenül merül fel az ötlet, vájjon 
a kettő  között nincs-e v-alami okozat
beli összefüggés. Es vájjon nem azért 
,,feledkeznek-e" m eg egyes korcsm á
rosok oly szívesen a borkönyv veze
tésérő l, hogy a pincze és söntés 
borforgalm ának csodálatos különbö- 
zetére  ne lehessen olyan könnyen 
rájönni. Még szem beötlőbb az a ta 
pasztalat, hogy ugyanaz a korcsm áros 
a pinezében levő borokat rendszerin t 
a bortörvény előírása szerint szokta 
kezelni, mig a söntésben gyakran 
m egfeledkezik a bortörvény kis k á té 
jának  legfontosabb paragrafusáról,

hogy „a bort pedig vizezni nem 
szabad".

Tudjuk, hogy a vendéglősiparban 
sok a selejtes, oda nem való elem. 
Tudjuk azt is, hogy vendéglősipar- 
társu latok  évtizedek óta d icséretes 
buzgalm at fejtenek ki abban az irány
ban, hogy a korcsm ái jog a kantin- 
bérlőtől a nagyszálloda tulajdonosáig 
csakis szakképzett epyén által legyen 
gyakorolható. De addig is, m ig e téren  
— általunk lelkesen tám ogatva — 
czélhoz jutnak, ok tassák  ki feleiket 
m inden lehető alkalomm al arra, hogy 
bornyilvántartás vezetéséről és b o r
törvénykivonat kifüggesztéséről soha 
m eg ne feledkezzenek.

Ezt a kenetes, az ipartársu latokhoz 
in tézett fölszólitást mi a m agunk ré 
széről csak nagyon vegyes érzelem 
mel tudjuk helyeselni. Ez igazán olyan 
flastrom  féle a m egfenyített vendég
lősiparon ütött sebre.

Mi nem gyanúsítunk s nem  is 
szépitgetünk, hanem  egyszerűen azt 
kívánjuk, hogy m ég a négy kát. holdon 
aluli borterm elők is pontos nyilván
tartási iveket vezessenek. Ezt kíván
ná az ideális rend és a borterm elés 
jó hírneve. Még a B. L. pártfogoló 
állása sem  tud bennünket arról m eg
győzni, hogy ott ahol a bor és viz 
m indenkor kéznél van — m ert viz 
nélkül tiszta pinezét el sem  képzel
hetünk, — ott a selejtes term előnek 
istenfélőbb lenne a lelkiism erete mint 
a sele jtes kocsm árosnak. Es, ha m ég 
hozzávetjük am a körülm ényt is, hogy 
a borterm előnek  jogában áll házi 
szükség le te  fedezésére a törkölybor 
készítés, akkor igazán nem tudjuk azt 
a kis parlam enti csúsztatást egészen 
elitélni.

Beism erjük, hogy az apróbb korcs
m árosok és vendéglősök között akad 
itt-ott egyegy kapzsi jellem, aki hir-
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S z im o n  Is tv á n
B U D A P E S T ,  V . ,  A K A D É M I A - Ú T C Z A  7 .  s z á m .

Csemege, fűszer, italok, konzervek és
sajtok nagykereskedése. — A legtöbb 
előkelő szálloda, vendéglő és kávéház 
szállítója. D e t a i l  ü z l e t e k  : B u d a 

p e s t  t ö b b  p o n t j á n .
Kérjen árjegyzéket! TELEFON 29—-60

télén  szeretne m eggazdagodni és a 
vízből is szeretne bort facsarni. Ezek 
az egszisztencziák azonban ham ar 
eltűnnek, egyrészt azért m ert a bor
forgalm uk igen csekély, m ásrészt pedig 
mivel állandóan felügyelet alatt álla
nak. Minő biztosítékunk van azonban 
a rra  nézve, hogy a borterm előknél a 
keresztelési manipulátió soha elő nem 
fordult ?

Ha a borterm elők igen tisztelt szó
szólója e kérdésünkre m egadja az 
elfogadható választ, akkor mi is szí
vesen melléje állunk s elitéljük azt 
az igazán hallatlan csúsztatást, m elyet 
1908-ban a m agyar parlam ent el
követett, addig azonban tessék  úgy 
a kocsm árosoknak valam int az á rta t
lan lelkületű term előknek is az előirt 
hivatalos bornyilvántartást a legpon
tosabban  vezetni.

Az élelmezés kérdése 
Magyarországban.

A fenti fontos probléma, bár ha nem is 
tisztán a mi iparunk körébe vág, mégis any- 
nyira fontos és általános érdekű, hogy ezzel 
lapunknak is kötelessége foglalkozni.

Éppen most, mikor e sorokat Írjuk, iilt össze 
a közös miniszteri tanács. Megjöttek Budapestre 
még az osztrák miniszterek is és afelett alku
doznak, hogy Afagyarország mennyi gabonái 
szállítson le Ausztriának, mert nálunk megálla
pítható a g a b o n a fe le s le g .  Végre tehát a 
»Magyarhaza« sorsát intéző legmagasabb hiva
talokat az osztrákok reákényszeritik az őszinte 
bevallásra, vagyis annak beismerésére, amit mi 
is mindenkor állítottunk,' hogy t. i. nálunk ga
bonahiányról szó sincs s a kiéheztetéstől nincs 
m it félnünk. A nálunk eddig folyamatban levő 
gabonaliajsza egészen felismerhető jeleit mu
tatja annak, hogy a drágaság határát átlépve, 
az uzsora körzetébe értünk.

Ezt a miniszteri tanácskozás által bebizonyított 
körülményt a statisztika adatai már januárban 
is megerősitették, minthogy az ö s s z b i r o d a- 
lo m  kenyérgabna szükséglete körülbelül 62—63 
m i l l i ó  m é te r m á z s o  b ú z á ra  és 42—43 
m i l l i ó  m é te r m á z s a  r o z s r a  tehető, vagyis 
a monarchia fogyasztása az idei aratásig 105—110 
millió métermázsa kenyérgabonával tökéletesen 
fedezve van.

Ha ezzel a követelménnyel szembeállítjuk az 
1914. év terméshozamát, amelyből búzában Ma
gyarországra 34 és Ausztriára 16 millió méter
mázsa esik, akkor kitűnik, hogy a kettős mon
archia búzaszükségleténél 13 millió métermázsa 
hiánylat mutatkozik. Azonban tudjuk azt is, hogy 
úgy Magyarország, mint Ausztria, bővében van

nak a tiszta búzát pótló egyél) kenyértermények
nek mar csak azért is, mert az 1914-1 rozs- 
és burgonyatermés kiválóan jó volt. Rozsból 
ugyanis nálunk 15 millió métermázsa, Ausztriá
ban 25 millió métermázsa termett. Burgonya- 
termésünk Magyarországban 54, Ausztriában 60 
millió métermázsa volt. És lia még hozzávetjük 
tavalyi 54 millió métermázsa kukoriczatermésün- 
ket, akkor igazán nem tudjuk megadni a most 
praktikáit magas árak okát és a kiéheztetéstől 
való félelmet.

Ausztria és Magyarország termése búzában £0 
millió métermázsa és rozsban 40 millió méter- 
mázsa, ha ezen 90 millió métermazsálioz 50°/« 
pótlóanyagot keverünk akár árpából, akár ku- 
koricza vagy burgonyából, akkor a kettős mon
archia élelmezési czéljaira nem kevesebb mini 
135 millió métermázsa kenyérgabona áll rendel
kezésére. Ennek a mennyiségnek azonban a lele 
mar elfogyott, tehát még mindig 62 és fél millió 
métermázsa van birtokunkban. Ha ebből levon
juk még a vetőmagvakat, a külföldre elszállí
tott lisztet, a katonaság szükségletét (mely azon
ban már augusztusig rekvirálás utján fedezve 
van), akkor még mindig feleslegről beszélhetünk, 
mivel az összes pótlóanyagok tavalyi hozamából, 
(árpa, kukoricza, burgonya, zab), alig használ
tunk fel kenyérsütési czélra 45 millió méter- 
mázsánál többet.

Sokat és hosszan lehetne még e témáról Írni, 
de lapunk keretében ennek nincs helye és éppen 
ezen okból csak annak konstatálására szorítko
zunk, hogy nálunk, sajnos bár, de drágaság 
uralkodlintik még jótermés idején is, de éhség
től tartani felesleges. Leszögezhetjük azt is, hogy 
eddig leginkább a magunk bőrét húzogatták la, 
most reákerül a sor Ausztriára is. Ezért ugyan 
nem igen bánkódunk, mert az osztrákok velünk 
sem bántak eddig valami gyengéden.

Annyi azonban bizonyos,-hogy a magyar ter
melők kivételével a háborús idők tartalmát az 
anyagiak beviteli s kiadási könyvében, mindenki 
vörösbetükkel fogja bejegyezni.

A7.

Hz isztriai borokról.
Isztria mezőgazdasági viszonyai kevéssé is

mertek; jóformán egyedüli termelési ága a szö- 
lömivelés, mely térért azonban különösen az 
utolsó fiz év alatt hatalmas fejlődést mulat. 
Isztriái a szölömivelés szempontjából hat bor
vidékre lehel osztani. 1. A Karszt-Castelnuovő 
kerületével, 2. a keleti tengerpart Albona és Vo- 
losca kerületekkel, 3. a déli tengerpart Póla, 
Dignano, líovigno, Parenzo kerületekkel, 4. az 
Részaki és északnyugati partvidék Tirano és Cu- 
podistriával, 5. a hegyvidék és a magas fensik 
Isztria belsejében Pisino és Pinguente kerüle
tekkel és 6. a Quarnero szigetei: Chelsa, Lussiti 
és Veglia.

Jótermésü években Isztria összes borterme
lése eléii a 600.006 lil.-t, melynek körülbelül 
a fele kerül kivitelre.

A belföldi szőlőkből előállított borok a követ- 
, kezők:

A »terrano« bor, melyet erős vörös szine és 
savanykássága jellemez. A fehér bor, különösebb 
jellegzetesség nélkül, u. m. Isólana, Durania, 
Malvasia, Dinella, Creoliua, Trebbiano stb. A 
»rosato« bor csekély alkohol- és savtartalom
mal, rózsaszínű (siller) és kellemes izii bor, 
mely főleg bőtermő szőlőkből készül: Rossara, 
Planive, Negra tenera, Bontempa, Moretta. Pig- 
noletla stb. A feliér muskotály! különösen Buie, 
Mondana és Verteneglio helységekben termelik. 
A világospiros muskotály (Dignano) és az édes 
és pezsgő »refosco«-k.

Amerikai alanyra oltva a következő szőlőfaj
ták örvendenek nagyobb elterjedtségnek: Tra
mini, Pinot, Malvoisie, Rajnai Rizling, Semillon, 
Burgundi, Cabernet, Cliasselas, Frilher von dér 
Lalin.

A filoxera, mely ellen szőlőfelujitással véde
keztek, alkalmat adott az amerikai alanyra oltott 
idegen szőlőfajták meghonosítására, melyek az 
isztriai borokat tetemesen javilották. Állandó t i-  
pusu boroknak nagy mennyiségben való terme
lése, amit régebben nehézségekbe ütközőnek ta r
tottak, ma már bevégzett tény: Parenzo tarto
mányi pinezéje 5000 hl., a brion i-i és buie-i 
10—12 ezer 111., a ravigno-i és eittanova-i egye
sületi pinezék 500 lil. bort termelnek. A borter
més legfőbb, sőt majdnem egyedüli jövedelmi 
forrása az isztriai gazdáknak.

(A Mezőgazdasági Értesítő 1914. deczemberi 
füzetének 1914. lapja nyomán.)

C S A R N O K .

B o r d a l .

Irta: Komái István.

A föld legjobb gyümölcse 
Csak a szőllő, a szölle,
Eledelnek, italnak 
Felséges jó.
A szöllöfürt bogyója,
Mintha leányszem volna,
Mintha benne lélek lenne,
Olyan mosolygó.
Rajta hát, igyunk bort, bori, bo rt!

Jó a goliér, a fehér,
A muskotály többet ér,
Olyan édes, akár az 
Akáczfa-méz.
Hát a piros, a dinka?
S a fekete kadarka?
Megkívánja, aki látja,
Aki rája néz.
Rajta hál, igyunk bort, bort. bort!

Édes a must szüretkor,
Gyermek issza ilyenkor.
M ert az ivásl tanulni kell 
Nagyon jókorán.
De mégis jobb az ujbor,

ELSŐ M AöVAR RÉSZVÉNY-SERFÖ ZŐ DE
B u d a p e s t - K ő b á n y a .

A legújabb technikai berendezésekkel I intik f lf líl 8,1 
Iszerelt serfőzde évi gyártó képessége hvw V ivvW  fia.

Fennáll: 
1854 61a

felszerelt
Telpfön'lnS VIII-> t'i.li'rh.rzy.u • Telelőn József 1-29. An-yniróldi jóK.

TOefon V2 's  J %  <n r l t i ' t-' "'.... . ^ le ló n  « .  KI V id é k re  X. K iilsőpsz.berónvl-ó t I I
' ll T, ie í ' ’” en‘ ,el'Ít B udapestre és vidékre X. Külsí Jászberényi ni11. széni, te le fon  5(,-!,s. Budapestre a városi s ö rrsk lé ra lib a n  is.

ZANTOÍSAVANYÚVIZ
Bornak. fűszer. Betegnek: gyógyszer. Egészségesnek; óvs;

F Z t ó r :  P É C Z E L V  A N T A |  s s a

ló-??. BUDAPEST, II., K. MARGIT-KÖRUT 50-52. S

elsőrendű term esz 
tes, szénsuvdus us 
tú li gyógyvíz.
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A B IK SZA D I
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t e r m é s z e t e s  á s v á n y v í z  g y ó g y h a t á s ú ,  h u r u t o s  
b á n t a l m a k n á l  p á r a t la n ,  a  l e g u t ó b b i  t e r m é s ű  s a 
v a n y ú  u jb o r r a l  v e g y í t v e  k i t ű n ő  i t a l t  s z o lg á l .  K a p 
h a t ó  m i n d e n ü t t .  — Á r j e g y z é k e t  k í v á n a t r a  k ü f d  :

a  b i k s z á d i  F Ű R D Ö I G A Z G A T Ó S Á G .

FOGAK!
F o g tö m é se k , fo g h ú z á 
so k  a  le g s ik e r e se b b e n  
• • •  e sz k ö z ö lte tn e k  •• •

H e jc m a n n  R e z s ó
fo g á sz a ti m ű term éb en  

B U D A P E S T , JÓ Z SE F-K Ö ltU T  72 . 
F o g a d : 9 —5-ig .

Pinczérek figyelmébe!
Fö- és fizetőpinczérek, kiknek oldalzsebtárca ipapi- 
rospénz) vagy pinczértáska (apró- és ezüst számára) 
van szükségük, a melynek feneke nincs többé külön 
beillesztve, hanem a felsőrész az aljával egy darab
ból készült -  a legjútányosabb árak mellett szerez

hetik be.
Á r a k  8 - t ó l  <2 k o r o n á ig .

Molnár Vilmos
kesztyű- és sérvkötögyárosnál. 

Budapest, V II., Károly-körut 28. szám.
(Központi városház, i

ü u inm i- és halhólyag-ktiluiilciíesséKCk tuczatonként 2, 3, 4, 5 és 
6 fo rin t. Nagy raktár a legkiválóbb gyártmányú Körcser gum i- 
harisnyák, sérvkötök, azuszpenzoriumok és a IcgklilúnicICbB 

betenápolási czikkekben.

Eladó korcsmahelyiség
Bácsmegye Kula községében Kossuth La

jos- és Arany János-utcza sarkán, a köz
ség  központján, a Ferencz-csatorna part
ján 2 korcsmahelyiség, 4 külön Uzlethelyiseg, 
6 magánlakás, jégverem  és egyéb szüksé
ges mellékhelyiségekből álló lakóház, mely 
a korcsm aheíyiségen kívül JI460 kor. évi 
bérösszeget jövedelmez, 30 .000 kor. vétel
árért kedvező fizetési feltételek mellett eladó.

Ajánlatok alulírotthoz intézendők:
Fárbás István, Kula (Bácsmegye).

Eredeti Emmenthali
továbbá különböző kemény 
és lágy s a j t o k a t  csakis 
legfinomabb minőségben 

legolcsóbban szállít

A  n y u g a t
i g  m a g ya ro rszá g i

s a jtg y á ra k  és
k iv ite l i  v á lla la t

Stau iler  és Fiai Répcelak (Vas-m)

Gyomorbaj és köszvény ellen

POLENAl
dús lithium tartalm u alkalikus gyógy
víz, Ajánlva vesebajoknál, epekő- és gyomor- 
megbetegedéseknél. Legüditőbb asztali viz. 
K a p h a tó  m in d e n ü t t .  Megrendelhető:

FORRÁSBÉRLŐSÉü: SZOLYVA

L I T T K E  L .
p e z s g ő b o rg y é r -te le p e  P É C S .

Főraktár: Budapest, IV., Szép-utcza 3,
Frigyes főherczeg 
ő császári és k irá 
lyi fensége, Salva- 
tor Lipót ő cs. és 

kir. fensége és 
„Nemzetközi Háló
kocsi" és „Európai 
Express Vonat-tár
saság" szállítója.

PEZSGŐFAJOK:

„SPORT GRAND 
VIN SEC", „CA- 
SINO EXTRA SEC" 
„FORENGLAND" 

(savanykás) „BRI- 
TANIA EXTRA 

DRY" (cukor nélk )

Iparsó fagylalt, jegeskávé, hidegké- 
szitmények előállításánál a jég 
sózására, valamint hűtőkészü
lékekhez. Minden felvilágosí

tást és értesítést szóbeli vagy írásbeli kér-
dezősködésre díjmentesen nyújt
A Magyar Királyi Sójövedék Yezériigynöksége

BUDAPEST, V., Váczi-körut 32. sz.

szükségletét

m á ln a
s z ö r p b e n
fe d e z n é , kérjen 
mintázott ajánlatot

STEINER 
és LÖWY
első beszterczebányai 

hydraulikus gyiimölcs- 

sajtoló és szörpgyártól 

Résziére zeb anyán

S e i f e r t  H e n r i k  é s  F ia
cs. kir. és udvari tekeasztalgyár. Császári és 
királyi szabadalmazott jégszekrénygyár. 
B u d a p e s t ,  D o b - u t c a  9 0  s z á m .

Árjegyzéket vidékre 
ingyen és bérmentve.

Vendéglősöknek
érmelléki bort
a legjobb minőségűt felelősség mellett 
v á sá ro l, szállításoknál, általában min
denben eljár

KOPÁNYI IMRE, gazdaköri elnök
M A R G I T T Á  (Bihar megye.)

Coanac
Czuba-Dnrozier et Cie.

f r a n c z i a  c o g n a c - g y á r

P r o m o n t o r .
A l a p i t t a t o t t  1 8 8 4 - b e n .

T ö r ö k s z e n t m ik ló s  k ö z s é g  E lö l já r ó s á g á tó l .

63/1915, szám.

Á r v e r é s i  h i r d e t m é n y .
A képviselőtestület 11—kgy. 1915. számú határozata alapján 

közhírré tétetik, hogy a község tulajdonát képező s a Kossuth Lajos 
téren levő

„Fekete-Sas" nagyvendéglő 
szálloda- és kávéház-épiilet

Z t t l  v  c i  a t u u n n y y u j u . ,  m

bérleti idő tartania 6 CV hó 1-én és tart egymásután kö
vetkezőleg 1921. év márczius hó 31-ig.

K i k i á l t á s i  á r  4 8 0 0  k o r o n a .
Bánatpénz 1200 korona, mely összeg árverezők által az árverés 

megkezdése előtt árverést vezető kezeihez készpénzben leteendő; 
zárt ajánlatot beadók által pedig előzőleg a községi küzpénztárba 
készpénzben befizetendő, s a nyugta az ajánlathoz csatolandó. A 
bérösszeg negyedévenként előre fizetendő be, 4 egyenlő részletben 
a községi pénztárba. Zártajánlatot beadók kötelesek szabályszerűen 
felszerelt és felbélyegezett ajánlataikat a következő felírással: -Ajánlat 
63-1915. számhoz a » Fekete-Sas. vendéglő bérletére, a község iktató 
hivatalába f. év i m á r c z iu s  hó  1-sö n a p jé n  d é lu tó n  5 
ó ró lq  b e a d n i, mely ajánlatok f. év márczius hó 4-én d. u. 3 
órakor megtartandó előljárósági gyűlésben fognak felbontatni. A szó
beli nyilvános árverés qedig f. évi m á r c z iu s  h ó  2 -á n  d é le lő tt  
10 ó ra k o r  fo g  a  fe n t je lz e t t  h e ly e n  m e g ta r ta tn i.  A 
képviselőtestület fentartja magának azon jogot, hogy az árverezők 
és ajánlattevők közül — tekintet nélkül az általuk megajánlott bér
összegre — szabadon választhasson. A részletes áívcrési feltételek 
alantlrt főjegyző hivatalos helyiségében a hivatalos órák alBtt meg
tekinthetők s ugyanott bővebb felvilágosítás nyerhető. 

Törökszentmiklós, 1915. január 27-én.

B a k o s  G y u la  s. k.
főjegyző.

O lá h  J ó z s e f  s. k,
főbíró.
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DREHER R1ÍTRL SERFŐZDE! R.-T.
budapest-kőbányán.

Városi iroda: Vili., József-uteza 36. ===== Saját palaczk - töltés
Ajánlja kitűnő minőségű ászok-, k irá ly-, márcziusi-, k>v‘ tell márcziusi-, 
korona- (á la pilseni), maláta-, bajor-, dupla márcziusi- es bak-sörét.

— Különlegesség: dupla maláta kősör, kőkorsókban.
Nagyobb sörmennyiséget saját jégkocsijaihan szállít.

♦ Budafoki M agyar Királyi P inczem esteri Tanfolyam  által kezelt

"  ̂ k in c s tá r i  b o r o k é
es a földmivelésügyi magy. kir. minisztérium felügyelete alatt álló 
.Magyar K irá lyi Országos Központi M inlapincze- Fóelárusitója

Központi iroda és raktár: Buda 
pest, Ü llö i-u t 60. Telefon 53-32

»♦ viagyar i\n*iiyi uiaiogua
B E L A T I N Y  A R T Ú R

I
f lz  „E R D É L Y I P IN C Z E  - E G Y L E T "

császári és Királyi udvari szállítók
K O L O Z S V Á R O T T .

Sürgönyczim : B orterm elők szövetkezete  Kolozsvár. 
Ajánlja egyenesen a szövetkezeti termelő tagjaitól beszerzett és minden 
kiállításon’  elsőrendű érmeket nyert tisztán kezelt és kitűnő minőségű 
fehér- és veres-, asztali-, pecsenye-, csemege- és gyogyborait.
Megkeresésére készséggel küld árlapot az igazgatóság.

,MUNDUS‘
EGYESÜLT MAGYAR H A JL Í
TOTT FABÜTORGYÁRAK R.-T

Központi iroda:
BUDAPEST. V.. DOROTTYA-UTCZA 7. 

Telefon 89—51.
Eladási telep:

BUDAPEST, V., DOROTTYA-UTCZA 7. 
Telefon 107—64.

GYÁRAK: Beszterczöbánya, Boros- 
jeuö, Ungvár, Varast!. 

Mindennemű h a jlíto tt fabntor 
és k e rti bútor.

Ajánlja kávéházi és vendéglő beren
dezésekre csinosan kiállított gyárt

mányait.

$

to u is  F R A N C O IS & fb
fi -  - -  - -- ‘

B o r e la d á s .
mintegy 190 hektoliter, liáromnegyedrész- 
bon fehér, egy negyed részben világos 
fix l ó- és újfajta, hegyen termett fajbor

Késmárky Iván
P A K S ,  ( T o l n a  m e g y e )

Vendéglő
kiadó m ájus 1-re

Thököly-ut 54. szám alatt.
H áztu lajdonos: B aross-tér 17. 
III. cm. 20 ajtó . Telefon sz. 
József 28— 88.

Kőbányai Polgári R.T.
B U D A PEST-K Ő B Á N YA

Gyártelep éS központi iroda: IX., MRGLÓDI-UT 17. » tütlenirtéi tillan,o, mentén 
Központi iroda telefon számai; 56—46, 56—03 és 129—95 

Szállítási osztály: 136—38. Budai raktár: II., Margit-körut 89. Telefon 173-65 
városi [aktar ^  iroda-. Népszinház-u. 22. Telefon „József" 21—91. 

Kiviteli te lep: FIUME mav. III. a) raktár ■■ Telefon 484 és 681
hĴ „ar4oV,1,^u?,Si éSi uÖtét B.ür‘’kfit a legfinomabb minőségekben és szállítja hordó
ban es palaczkokban m in d e n  v i lá g r é s z b e .  Amely kiállításon részt vettünk 
mindenütt a legmagasabb díjjal lettünk kitüntetve, 8 Gr'and Prlx tanúskodik sörünk 
k“maaMslómtnéOnvel?ies. mb " ^ t „N,e’L ,S„U. ! ^ al^ r e in k ~ m e g ité lé s é n ó l azonimagasló tény is, hogy az összes velünk egykorú sörfőzdék 

. , , . . Európában mi gyártjuk a legtöbb sört. 
n Vannak az orszag minden jelentékenyebb, helyén és
London° í u í v  Piaczain> m‘nt: Wien, Milano, Venezla, Róma, Nápoly, 

J^ondot^new-Vork, Buenos-ftyres Alexandria, Kairó, Smyrnas, Tunls stb '

között egész
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Szüret után, hu kiforr,
Am ikor még zavaros és 
Csípős a bor ám.
Rajta hát, igyunk bort, bort, bort!

De jobb az ó az újnál,
Az asszony is a lánynál,

Erőt ád, mint az apja,
A napsugár.
Könnyű bor a homoki,
Sokat lehet meginni.
S aki sokat iszik, arra,
Hosszú élet vár.
Rajta liát, igyunk bort, bort, bort!

De a legjobb a hegyi,
Ez a tüzes, igazi.
Borús kedvünk boros lesz,
Derült, vidám.
Ne idd úgy, mint a vizet,
Gyakran igyál keveset.
Kevesebb is czélhoz vezet. . .  
Ugy-e pajtikám?
Rajta hát, igyunk bort, bort. bori!

Bűvös ital ez a bor,
Ettől bátor a jámbor,
Es a bátor vakmerő lesz. - 
Elszánt vitéz.
Félénk legény lány mellett 
Kész vallani szerelmet.
A bor mellett, a lány mellett 
Nagy csudára kész.
Rajta hát, igyunk bort, bort, bort!

S elszáll a honfi-bánat,
Nem féltjük már hazánkat.
Azt gondoljuk örökké áll,
M ig a világ.
Jót és szépet lát lelkünk,
A világot öleljük,
S azt hisszük, az emberiség 
Egy egész család.
Rajta liát, igyunk bort, bőrt. bort!

Igyunk vagy balatonit,
Vagy erdélyit, vagy mórit.
Az arany bor. minden cseppje 
Aranyat ér.
S arany mellett a bíbor,
Vért if jit  a piros bor,
Különösen a haragos,'
Egri bikavér.
Rajta liát, igyunk bort, bort, bort!

A‘111 a földön nincs párja,
Minden bornak királya 
A felséges hegyaljai,
A tokaji.
Nem tartják száz akósban,
Csak kis gönczi hordóban.
Egy-két pohár az embert már 
Az égbe viszi.
Rajta hát, igyunk bort, bort. bort!

S fenn az égben magában 
Az istennek bujában 
Az angyalok a tokajit 
Töltögetik.
M ert ha érez rossz kedvet,
Am iért embert teremtett,
Bánatában csak tokajit,
Csakis ezt iszik.
Rajta liát, igyunk bort, bori. bort!

1915. feb ruár 20. ____

A légutak, em észtő és kiválasztó szervek 
hurutos bántalm ainál legkitűnőbb hatású a

in á l i i í is i  S ic u l ia  g y ó g y v íz !
Fokozza az étvágyat! Megszünteti a gyomorégést.

F ő r a k t á r : Brázay Kálmán czégnél
v  Budapest, V ili., Baross-utcza 43.

Társas reggelik.
Február 26-ikán: O lá h  G y á r fá s  Mihály ét

termében, VII., Erzsébet-körut 27. (Gambrinus).
Márczius 5-én: K i t t n e r  Mihály éttermében, 

Metropol szálló, VII., Rákóczi-ut 58.
Mátczius 12-én: P á c z e r  János éttermében, 

VIII., Népszinház-u. 30.
Márczius 19-én: W a g n e r  Vilmos éttermében,

VI. , Andrássy-ut 44.
Márczius 26-án: F e jé r  Gyula éttermében, 

Continentál szálló, V., Nádor-u. 24.
Április 2-án: K a m a rá s  Mihály éttermében, 

VIII., Köztemető-ut 25.
Apiilis 9-én: N e ig e r  Jakab éttermében, VI., 

Teiéz-körut 4.

„Jóbarátok11 összejövetelei:
Március 3-án Se h m id  Konrád vendéglőjében,

VII. , Aréna-ut 5.

Löwenstein M. utóda Horváth Nándor cs.
és kir. udvari szállító (IV., Vámház-körut 
4. Telefon 11—24. Évtizedek óta az ország 
legnagyobb szállodáinak, vendéglőseinek és 
kávéházainak állandó szállítója. Fióküzlet: 
IV., Türr István-utcza 7. Telefon József 
39—88 vagy 39—89.

K Ü L Ö N F É L É K .

Szalvátor sör meg a farsang. Meghalt a nagy 
Pán, a nagy Pán halott, az első golyó, amit 
a jászkun bakák kilőttek puskáikból Zimony alatt, 
megölte a vigasságot s ezidén nincs farsang. 
Ebbe beletörődött mindenki, hiszen nehéz volna 
mulatni, amikor az égbe vezető utat a hősök 
lelke teszi fehérré. Elmarad a nizzai karnevál, 
elmarad a münkheni művészek bohókás utczai 
felvonulása és Párisban is hallgatag, komoly 
arcczal bújnak össze a leányok, a kis midinettek. 
Azonban ennél nagyobb csodát is tett a háború. 
Amikor márcziusra hajlott ennek előtte az idő, 
megjelentek Európaszerte azok a nagyszerű gót- 
stilü plakátok, amelyeken kövér, elhízott barát 
Szalvátor sörrel itatja a Szerenisszimuszt. A 
fejedelem gyönyörrel issza a sört, a barát alá
zatos örömmel nézi és nekünk polgári halandók
nak is kedvünk jö tt az italhoz, melynek édes 
az ize, könnyű a mámora. Ez idén elmaradt a 
plakát, de elmaradt a sör is és a szomjas 
Szerenisszimusz csak a háború után csábíthat 
Sz a 1 v á t o r-s ö r r e. A münkheni katonai pa
rancsnokság ugyanis megtiltotta, hogy Szalvátor- 
sört csomagoljanak külön Szalvator-csarnokok- 
ban, s megtiltotta, hogy erősebb sört hozzanak 
forgalomba. Eddig a münkheni polgár megérezte 
a háborút, most kétszer érzi. A rendelkezés 
ellen azonban egy árva hang sem hallatszott. 
Belenyugodtak a münkheniek. Mert nehéz idők 
járnak s a Szalvátor-sör meg nagyon meg
könnyítené az erszényt. Ez a bölcseség élét 
vette minden följájdulósnak s még a tréfás 
újságok rajzolói sem találnak azon semmi külö
nöset, hogy a münkheniek ez idén nem isz
nak Szalvátor-sört. Igazán sajnáljuk a münkheni 
sörfogyasztó közönséget, hogy ebben az esz
tendőben le kellett mondaniok a kedvelt Szal- 
vátorról. De azért legkevésbé sem bánnók, ha 
nálunk is betiltanák a külföldi produktumok ki
mérését. Van nekünk Budapesten elég nagyvá- 
lasztéku jó és zamatos sörünk. Itt vannak az 
Első magyar részvény sörfőzde - T a v a s z i- ,  a 
Dréher-féle -S z e n t János.., Haggenmacher- 
féle -S z e n t  G e llé r t® , a Polgári serfőzde 
-S z e n t  I s t v á n -  és a Fővárosi - M á ty á s  
k i r á ly . ,  kitűnő és kifogástalan minőségű sörei. 
Erre még a szenvedő münkheniek is azt mon
danák: -Liebchen, was w illst du noch mehr?*

A Royél szálló uj igazgatója. V á r a d y Gyulát, 
a siófoki fürdő bérlőjét a Royál-szálló igazgató
sága megbízta a szálló Igazgatásával és vezeté

sével. Az uj igazgató szives és előzékeny mo
dorával régóta jó nevet szerzett magának Sió
fokon, melynek bérletét és fürdői vezetését to
vábbra is megtartja.

Bokros Károly és Fia az Erzsébet-körut 6. 
sz. alatt levő -Meteor-szálloda-, bérletét átvet
ték. Bokros Károly, nyugdíjintézetünk illusztris 
elnöke, kinek régen ismert neve iparunkkal szinte 
egybeforrott, a nagyközönségnek is kedvencze, 
éppen ezen okból hihetjük, hogy a -Meteor
szálloda« minden modern igényeknek megfelelő 
vezetés alá jutva, igazán elsőrangú és látogatott 
helyiséggé válik. Reméljük, hogy B o k r o s  Ká
roly és Fia is megtalálják a -Meteorban® törek
véseik méltó kompenzáczióját, amit magunk ré
széről is szívből óhajtanánk.

Gyászrovat. M int őszinte részvéttel értesülünk, 
S z i lv á s s y  Géza m. kir. szőélszeti és borá
szati főfelügyelő, életének 49. évében hosszas 
betegeskedés után f. hó 10-én,.Buda pesten el
hunyt. A megboldogult tagja volt a szőlészeti 
felügyelői karnak, mióta csak a felújítás mun
kája országszerte megindult és becsületesen vette 
ki abból a maga részét. Hosszabb ideig a 
ménesi vinczellériskolának volt igazgatója, egy 
évtized óta pedig a földmivelésügyi minisztérium 
borászati osztályában teljesített szolgálatot. Te
metésén, mely f. hó 11-én ment végbe, a fő
városi farkasréti temetőben tisztviselötársai nagy 
számban vettek részt. A megboldogultban lapunk 
szerkesztője is egy régi ismerősét és jóbarátját 
veszítette el. — 111 i t s/Jozsefet, a Brisztol- 
nagyszálló tulajdonosát ma délután kisérték nagy 
részvéttel örök pihenőjére a kerepest temető 
ravatalos csarnokából. Megjelentek a temetésen 
ómoraviczai H e in r ic h  Ferencz udvari taná
csos, a székesfőváros képviseletében Goreczky 
Zsigmond elüljáró, GI ü c k Frigyes elnök ve
zetésével a Budapesti Szállósok, Vendéglősök 
és Korcsmárosok Ipartársulatának választmánya, 
a Magyar Vendéglősök Országos Szövetségének 
és a Székesfővárosi Vendéglősök Ipartársula
tának küldöttsége nagy számban és még igen 
sokan. B r o s c h k ó  Gusztáv Adolf evangélikus 
lelkész végezte az egyházi szertartást és búcsúz
tatójában költői lendülettel emlékezett meg 11- 
l i t s  József egyéniségéről és kiváló emberi tu
lajdonságairól. A szertartás végeztével a ke- 
repesi temetőben levő családi sírboltban he
lyezték örök nyugalomra.

Vendéglős változás Mátyásfölden. A mátyás
földi nevezetes Parkvendéglö bérletét az ed
digi vendéglős, Hrabál Gyula, sógora, Aubek 
Gyula vette át, kinek személyéhez és szakértel
méhez sok reményt fűz a mátyásföldi társaság. 
M i is üdvözöljük a Parkvendéglö uj bérlőjét 
s hisszük, hogy az elnyühetlen -Csütörtöki tár
saságon® kiv iil a mátyásföldi összes intelligen- 
czia szintén kellőleg fogja Aubek Gyula kartár
sunkat támogatni.

M it fogyaszt egy nap alatt 39J.J.I0 katona? 
A modern hadsereg ellátásáról adatokat közöl 
a -Journal de Génévé® egyik száma. A lap 
munkatársa megtekintette a francia élelmezési 
központok egyikét, amelyben 500.000 embert 
látnak el naponta élelmiszerrel. A központból 
naponta hat hosszú vonatot indítanak útnak ke
nyérrel, hússal, cukorral, borral, kávéval; rum
mal, dohánnyal, rizzsel, főzelékkel, zabbal és 
tűzifával megterhelve. A 300.030 ember naponta 
1200 marhát fogyaszt el és 40.000 kilogramm 
fát használnak el az ellátásukra. Egy vonat 
270.000 kenyéradagot, 37 métermázsa szardíniát 
és 35 métermázsa sajtot visz. A franczia kato
nának igénye van naponta 15 gramm dohányra, 
i , liter borra és '/ic 1’ter pálinkára.

Drágul a sör Németországban. A termelésnek 
rendelettel való korlátozása és az árpa áremel
kedése folytán a vendéglősök élénk ellenzése 
mellett is megdrágul a német sör. Berlinből 
jelentik, hogy a berlini és a környékbeli sör- 
fözők egyesülete közzéteszi, hogy februái hó 
17-től kezdve a hordósör és az üvegsör lite
renként 2 pfenniggel megdrágul.
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4 VENDÉGLŐSÖK LAPJA

A z  E l s ő  M a g y a r  R é s z v é n y  S e r f ő z ő d e

A TAVASZI S Ö R  ét
m e ly  a  k ü l f ö ld i  S a lv a to r -s ö r t  v a n  h iv a t v a  p ó to ln i

1 9 1 5 . f e b r u á r  6 - á n  h o z t a  f o r g a l o m b a .
A már évek óta közkedveltségnek örvendő idény-sör a következő vendéglőkben kerül csap alá:

I .  k e rü le t

Endrényi Fcrencné, Disz-tér 16. 
Fiedler Gusztáv, Gellért-tér 3. 
Horváth József, Hadnagy-u. 9. 
Nagy Anna, Krisztina-körut 69. 
Rettinger Márton, Fehérvári- 

ut 14.
Schuszter Károly, Tárnok-utca, 

Balta vendéglő.
Stclzl Nándor, Alkotás-u. 29. 
Weber M „ Feliérvári-ut 46. és 

Dcbrentei-tér 5.
Peszneker József, Hidegkuti-ut 

20. Veronika vendéglő.

I I .  k e rü le t

Avar István, Fő-utcza 79. 
Özv. Gaiter Jánosné, Krisztina- 

körut 11.
Hainzl Jakab, Fő-utcza 75. 
Mayer Pál, Pálffy-tér. (Katii, 

kör.)
Özv. Ulm Alajosné, M argit- 

kerut 54.
Sári Sándor, Heltai Ferencz- 

utcza 4.
I I I .  k e rü le t

Özv. Szőke Imréné, Lajos- 
utcza 38.

IV . k e rü le t

Baldauf Alátyás, Eskü-tér. (Má- 
tyás-pincze.)

Balti Dezső, Váczi-utcza 78. 
Fludorovils István, Irányi-u.

(Sas-kör). ,
Gröger Flórián, Városház-u.

(Főposta kantiu.)
Petrakovits József, Bástya- 

utcza 11.
Schwetz István, Kuiia-utcza. 

(Scholtz söicsarnok.)
V . k e rü le t

Klein János, Erzsébet-lér 1. 
Kopfensteincr József, Nádor- 

utcza 26.
Lukács Gyula, Hajnal-utcza 8.

Szintai Bálint, Hold-utcza 15. 
Timár-féle Székely-Otthon, A l- 

kotmány-uteza 21.
Takács László, Váczi-ut 74.

V I .  k e rü le t

Drábik János, Csengeri-u. 45. 
Gráf János, Andrássy-ut 80. 
Gundel Károly, Városliget, 

(Vampetics-vendéglő).
Fehér József, Váczi-ut 117. 
Nagy Aruház, Andrássy-ut 39.

V I I .  k e rü le t

Braun Sebestyén, Nefelejts- 
utcza 53.

Berger Bertalan, Garai-u. 20. 
Bárdos Gáspár, Saió-utcza 12. 
Czethoffer Endre, Dob-u. 112. 

(Makk hetes).
Hetiinger János, Rákóczi-ut 30. 
Kormány Ferencz, Kerepesi- 

ut 24.
Maloschik Róbert, Dob-u. 78. 
Nagy Lipót, Váczi-körut 9. 
Oláh Gyárfás Mihály, Erzsébet- 

körút 27. (Gambrinus).
Özv. Schárhánn Jánosné, 

Akáczfa-utcza 12. 
Schönberger Nándor, Garai-tér 

5. szám.
Schmidt Konrád, Thököly-ut 

44. szám.
Schiff Mátyás, Aréna-ut 56. 
Trautmann Henrik, István-ut 

10. szám.
Wurm Ferencz, Bosnyák-u. 3.

V I I I .  k e rü le t

Bánovszky János, Reviczky-u. 
8. szám.

Friedmann Rezső, Teleky-tér 8. 
Hopfinger József, Baross-u. 4i. 
Maloschik Ferencz, Népszin- 

ház-uteza 15.
M irth András, Baross-u. 109. 
Putnoki István, József-u. 26. 
Stieglmayer István, Baross-u. 

129. szám.

Tavaszi palaczksör kapható Budapesten minden elsőrangú fűszer- és csemege
kereskedésben valamint minden nágyobb kávéházban.

Kimérés csak addig, mig a készlet tart.
Palaczkokba lefejtve, megrendelhető a palaczk-osztályunknál. Telefon 56— 58 

Vidéken kapható sörraktárainknál minden nagyobb vidéki városban.

Egy rég' söríözőcsalád halattja. A S éd I- 
m ayr-csaléd Műnkben régen ismert előkelősé
gei közé tartozik, s mint serfőzök nem csak 
Európában, hanem messze a tengereken túl is 
nagyon is ismertek. Sedlmayr József a .Francis- 
káner-Pinczék r.-t.« serfözödéjét nálunk is so
kan ismerik, mert kellemes italát S c h a tz  Jó
z s e f  sörnagykereskedő már számos esztendő 
óta képviseli és hozza forgalomba. De nem is 
erről a czégről akarunk most megemlékezni, ha
nem a .Brauerei zum Spatenről«, mert ennek 
volt tagja S e d lm a y r  K á r o ly ,  aki hosz- 
szas betegség után a napokban elhunyt. S e d l
m a y r  K á r o ly  1847. év november havában 
született. Atyja, Sedlmayr Gábor, a régi »Hof- 
braumeister® volt, aki 1807-ben a Neuhauser- 
strasse 4. szám alatt a »zum Spaten« nevű 
házat megvásárolván, ott meg is vetette mai 
nagyméretű üzemének alapját. Ennek halála után 
1830-ban, két fia, József és Gábor lettek az 
ekkor már virágzó üzlet tulajdonosai, melyből 
József barátságos megegyezés utján kilépeti s

Uránia könyvnyomda,

Tőkés Lajos, Főherczeg Sán- 
dor-uteza (Kis pipa).

Werner János, Práter-u. 57.

IX . k e rü le t

Gyuth Nándor, Üllől-ut 115. 
Klivényi Ferencz, Vámház-kör- 

ut (Közp. vásárcsarnok). 
Pukler István, Mihalkovics-u. 

12. szám.
Lindmayer Mihály, Mester-u. 8. 
Schmidt János, Mária Terézia 

laktanya kantin.
Özv. Táncsics Antalné, Ferenc- 

körut 45.
X . k e rü le t

Jajczay Mihály, Kerepesi-ut I. 
Kelló Vilmos, MÁV gépgyári 

kantin.
Kurzweil Józsefné, Belső Jász- 

berényi-ut 17.
Spalt Mátyás, Kerepesi-ut 7—9. 

Tattersall.
Schrantz Mátyás, Belső Jász- 

berényi-ut 10.
Ú jp e s t

Duni Gusztáv, István-ut 21. 
Horváth Imre, Vasut-utcza 65. 
Ott Ottó, Rózsa-utcza 10. 
Papp György, Tél-utcza 14. 
Török Ignácz, Váczi-ut 52. 

K rzs ó b etfa lv n

Luneznik Antal, Nagy Sándor- 
utcza 34.

Olasz Béla, Soroksári-ut 19. 
Szedlák István, Kossuth Lajos- 

tilcza 30.
K ispes t

Gerstenbrein Ferencz, Wekerle- 
utcza 1.

Rehák Ferencz, Hunyadi-u. 2. 
Steffány Ede, Ullöi-ut 154.

P e s t-S zt-E ö  r in c z  

Schuller Ferencz, U llöi-ut 52.

Így az ősrégi serfőződe ismét S e d lm a y r  Gá
borra szállott át, aki 1851-ben a Marsstrassen 
egy második még nagyobb sörgyárat alapított. 
1874-ben az összes sörgyárak tulajdonjoga Sedl
mayr Gábor három fiára János, Károly és An
talra szállott ót, kik közül a család ma Károlyt 
gyászolja. Ez a tradiczió megérdemli azt, hogy 
a szorgalmas iparosokból lett gyárosokról mi 
is megemlékezzünk.

A itözcs konyia. A főváros közjóléti bizott
sága legutóbb sziikebbkörü értekezletet tartott 
a régebben javasolt és 15.0!):) személy ellátására 
tervezett népkonyha ügyében. Ez intézmény meg
valósítását ezúttal 7—8 ezer személy ellátása 
czéljából határozták el, s Wellisch Hugót bíz
ták meg a tervnek 400.000 korona vállalati ősz- 
szeg keretében leendő megvalósításával.

Vendéglő-átvétel. K a b in  a Ede kartársunk 
I tencsénben átvette a vasúti parkvendéglőt. Üd
vözöljük 1

(tulajd. Székely Artúr) Budapest, VII., Dohány-utca

U jdom hváron
az állomás közelében újonnan 
építendő korcsmába szakképzett

c s a p o s  azonnali belépésre
alkalmazást nyer 1000 korona 
óvadékkal. K özelebbit:

Bondi Ernőnél, P inczehely.

T  orm a
debreczeni édes, p o s ta 
csom agja három  kor. 20
fill. U tánvéttel szállítja

Kovács Ferencz Zalaegerszcg-Ola.

„RLTVATER
QESSLER

BUDAPEST"
Ezen 3 szóval ajánlja fiesslcr Sieg- 
írictl cs. és kir. udvari szállító Buda
pest—Jíigernilorf az ő hírneves likő r
különlegességét a »Gesslcr-féle va
lódi A ltvater* növénylikőrt. Ezen
kívül többi gyártmányai, mint likő
rök, gyümölcspárlatok és málna
szörp a legjobbak és közkedveltek.

Polgár Sándor Telep
Fajszőlő Uradalom, Heves. 12, szám
T e r m e l t  f a jb o r a in k  is m e r te té s e  :
a) S i l le r  b o r o k  :

világos vagy sötét színben. N e m e s -  
k a d a r k a  és n a g y  b u r g u n d i  sző
lőkből szűrve. Kedvelt asztali borok,

b) L V h é r  a s z t a l i  b o r o k :
F ehérre  szűrt k a d a r k a .  Kissé sárgás 
szinii ital. Szodafröcshöz nagyon alkalm as 

M é z é d e s  f e h é r  és e z e r jó ,  gyönyörű 
zöld sziliben Fdeses, kellemes izii borok, 
Mindennapi étkezéshez legalkalm asabb. 

K ö v id in k a .  Szinten zöldfehér, arom ás, 
jóizü bor. Sokan többre becsülik a riz- 
lingnél.

c) F e h é r  p e c s e n y e  b o r o k :
I t i z l in g ,  legkedveltebb és általánosan 

fogyasztott tüzes és testes bor. A szta
li bornak is alkalmas.

V e l t e l in i  és f u r m in t ,  nehéz, erős 
csem egeborok. Palackozásra igen alkal
masak. Lakodalm aknál és diszebédeknél 
nélkülözhetetlenek.

M u s k o t á ly ,  linóm muscat zam atn és 
illatú királyi ital. ínyenceknek való.

d) V ö r ö s  b o r o k :
Vegyes v ö r ö s  b o r: fekete fajszőlőkből 

vegyesen szűrve. Aki állandóan vörös 
bort iszik, ezt rendeljen.

B u r g u n d i ,  finom pecsenye bor, sö tét 
sz jnü, tartalm as, esős.

C á r  b e n e t ,  legfinomabb, nehéz gyógybor, 
felséges Ízzel és illattal.

V e n d é g lő s ü k  e g é s z  é v i s z ü k s é g 
le t ü k e t  l e k ö t h e t ik  és  h a v o n  t í i  
v e h e t ik  a t  a  s z ü k s é g e s  m e n n y i 
s é g e t . K é r je n  a já n la t o t .

I. Telefon József 40 -50 .


